BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE IRON FOREND ASSEMBLY

Attributes

e Name: BERETTA USA BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE IRON FOREND ASSEMBLY
e Manufacturer: BERETTA USA

Product no.: 913501004

Mfr. No.: E00894

Gauge: 12 Gauge

Model: 690

Weapon type: Beretta
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Sicherheitshinweise fur das BERETTA 690 FIELD 3
12 GAUGE IRON FOREND ASSEMBLY

Einleitung

Willkommen zu den Sicherheitshinweisen flr das BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE IRON FOREND ASSEMBLY.
Diese Anleitung soll dir helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lies diese Hinweise sorgfaltig
durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst, um die sichere Nutzung des
Produkts zu gewahrleisten.

Bewahre diese Anleitung an einem sicheren Ort auf, damit du jederzeit darauf zugreifen kannst.
Melde unsichere Produkte oder Unfalle sofort den zustandigen Behodrden.

Uberpriife regelméaRig die Riickrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Verwende das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedrftigen Personen.

e Uberpriife das Produkt vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schaden oder Abnutzung.

Trage geeignete Schutzausristung, einschlieBlich Handschuhe und Schutzbrille, wahrend der Installation
oder Nutzung.

Verwende das Produkt nicht, wenn du mide oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

o Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.
o Lies die gesamte Anleitung, bevor du mit der Installation beginnst.

2. Installation

o Befolge die Anweisungen Schritt fur Schritt:
= Entferne das alte Forend, falls vorhanden.
= Setze das neue Iron Forend Assembly vorsichtig ein.
= Stelle sicher, dass alle Teile fest sitzen und sicher befestigt sind.
» Uberpriife die Installation auf Stabilitat, bevor du das Produkt verwendest.

3. Nutzung

o Halte dich an die empfohlenen Sicherheitsvorkehrungen wahrend der Nutzung.

o Achte darauf, dass du das Produkt in einer sicheren Umgebung verwendest, fern von anderen
Personen und Tieren.

o Nach der Nutzung, reinige das Produkt gemaR den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den értlichen Vorschriften fir die Entsorgung von Haushaltsabfallen.
¢ Achte darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Fur weitere Informationen und Unterstitzung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Handler. Halte deine Kaufbelege bereit, um die Bearbeitung zu erleichtern.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise wichtig sind, um die Sicherheit und den ordnungsgemafien
Gebrauch des BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE IRON FOREND ASSEMBLY zu gewahrleisten. Vielen Dank, dass du
dir die Zeit genommen hast, diese Anleitung zu lesen.



Safety Instruction Guide for BERETTA 690 FIELD 3
12 GAUGE IRON FOREND ASSEMBLY

Introduction

Thank you for choosing the BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE IRON FOREND ASSEMBLY. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of this product. Please read and follow all instructions
carefully to enhance your shooting experience while maintaining safety.

General Safety Guidelines

¢ Always treat your firearm as if it is loaded.

Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

Store your firearm and ammunition in a secure location, away from children and unauthorized users.
Wear appropriate eye and ear protection when using your firearm.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and ownership.

Regularly inspect your firearm and accessories for wear and damage.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the BERETTA 690 FIELD 3 is compatible with the assembly before installation.
Do not attempt to modify or alter the assembly in any way.

Only use approved ammunition that is suitable for the 12 gauge.

¢ Do not use the firearm if you notice any signs of malfunction or damage.

Ensure that the assembly is securely attached before using the firearm.

Avoid distractions while handling your firearm.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Remove the existing forend if applicable, following the manufacturer's instructions.
Align the BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE IRON FOREND ASSEMBLY with the receiver.
Securely attach the assembly, ensuring it is locked in place.

Check for proper fit and function before use.

[¢]

[¢]

[¢]

o

2. Usage:

o Load the firearm only when ready to shoot.

o Maintain a firm grip on the firearm while shooting.

o After each use, clean and maintain the assembly according to the manufacturer's
recommendations.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the assembly in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the assembly in regular household waste.
¢ Contact your local waste management authority for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or support, please reach out to the appropriate EU contact point or consult the
manufacturer's website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your BERETTA 690 FIELD 3 12
GAUGE IRON FOREND ASSEMBLY. Thank you for prioritizing safety and responsibility.



Guide de Sécurité du Produit : Assemblage de
Forend en Fer BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE

Introduction

Merci d'avoir choisi I'assemblage de forend en fer BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE. Ce guide vous fournira des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.

Ne modifiez pas le produit de quelque maniére que ce soit.

En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de I'utiliser immédiatement et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Ne jamais utiliser le produit dans des conditions humides ou mouillées.

Utilisez uniguement des munitions appropriées pour le calibre 12.

Ne pointez jamais le produit vers une personne ou un animal.

Assurezvous que le produit est toujours pointé dans une direction sire lors de son utilisation.

¢ Ne jamais tenter de démonter ou de réparer le produit vousméme. Contactez un professionnel qualifié
pour toute réparation.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Préparation : Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
2. Vérification : Inspectez le produit pour vous assurer qu'il n'y a pas de dommages visibles.
3. Montage :
o Suivez les instructions du fabricant pour le montage correct de I'assemblage de forend.
o Assurezvous que toutes les piéces sont solidement fixées avant utilisation.
4. Test : Une fois installé, effectuez un test pour vous assurer que le produit fonctionne correctement.

Utilisation

1. Chargement:

o Chargez le produit uniquement lorsque vous étes prét a I'utiliser.

o Ne chargez pas le produit dans des zones publiques ou non sécurisées.
2. Utilisation :

o Tenez le produit avec les deux mains pour un meilleur controle.

o Ne jamais tirer sur la gachette tant que vous n'étes pas prét a tirer.
3. Déchargement :

o Déchargez le produit immédiatement aprés utilisation.

o Vérifiez toujours que le produit est déchargé avant de le ranger.

Instructions d'Elimination

* Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.



e Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des armes et des accessoires.
e Contactez un centre de recyclage ou une autorité locale pour obtenir des conseils sur I'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact approprié dans votre pays de I'UE. Assurezvous d'avoir le numéro de modele et d'autres détails
pertinents a portée de main lors de votre appel.

Merci de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de
I'assemblage de forend en fer BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE. Votre sécurité est notre priorité.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zespotu
Przedniego Chwytu Zelaznego Beretta 690 Field 3
12 Gauge

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zespotu Przedniego Chwytu Zelaznego Beretta 690 Field 3 12 Gauge. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informac;ji
dotyczacych instalacji, uzytkowania i utylizacji. Prosimy o staranne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi,
aby zminimalizowad ryzyko wypadkéw i zagrozenh.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

e Przed uzyciem produktu, doktadnie przeczytaj instrukcje obstugi.

e Produkt przeznaczony jest wylacznie dla oséb petnoletnich. Osoby niepetnoletnie powinny korzystac z
produktu pod nadzorem dorostych.

¢ Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem oraz zaleceniami producenta.

¢ Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed kazdym uzyciem.

¢ Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

® Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci oraz 0séb nieupowaznionych.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

¢ Upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio zamocowany przed uzyciem.

Zawsze uzywaj odpowiednich okularéw ochronnych oraz rekawic podczas instalacji i uzytkowania.
Nie kieruj broni w strone 0séb ani zwierzat.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas montazu lub demontazu produktu.

W przypadku wystapienia jakichkolwiek nieprawidtowosci w dziataniu, natychmiast zaprzestan
uzytkowania i skontaktuj sie z profesjonalnym serwisem.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

Instalacja

1. Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg czyste i wolne od zanieczyszczen.
2. Postepuj zgodnie z ponizszymi krokami, aby poprawnie zainstalowa¢ Zespét Przedniego Chwytu:
o Zdejmij stary chwyt, jesli jest zainstalowany.
o Umies¢ nowy chwyt w odpowiedniej pozyciji.
o Uzyj narzedzi zgodnych z instrukcjg producenta do zamocowania chwytu.
o Sprawdz, czy chwyt jest stabilny i prawidtowo zamocowany.
3. Po zakonhczeniu instalacji, przeprowadz test, aby upewni¢ sie, ze chwyt dziata poprawnie.

Uzytkowanie

¢ Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
e Regularnie sprawdzaj stan techniczny i bezpieczenstwo produktu podczas uzytkowania.
o W przypadku zauwazenia jakichkolwiek usterek, natychmiast zaprzestan uzytkowania.

Instrukcje Utylizacji

e Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do zwyktego kosza na smieci.



e Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacjg, aby uzyskac szczegétowe informacje na
temat wiasciwego sposobu utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W przypadku pytah dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem lub serwisem technicznym producenta.

Zgtaszanie Produktéw Niezgodnych z Bezpieczenstwem

¢ Jesli zauwazysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty, zgtos to odpowiednim wtadzom.
¢ Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Twoje bezpieczenstwo jest dla nas najwazniejsze!



BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE IRON FOREND
ASSEMBLY Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE IRON FOREND ASSEMBLY tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas on
laadittu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, etta turvallisuusohjeet
perustuvat EU:n yleiseen tuotesuojelusaaddkseen (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja etta sita ei kayteta lasten tai haavoittuvien ryhmien
lahella.

Tarkista saanndllisesti tuotteen kunto ja varmista, etta se ei ole vaurioitunut ennen kayttéa.

Valta tuotteen kayttda, jos se on vaurioitunut tai jos siind on puutteita.

lImoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotepalautuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet kaytossa

¢ Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
¢ Varmista, etta kaikki osat on asennettu oikein ennen kayttéa.
Al3 kayta tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta kaytosta.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

o Kayta aina suojavarusteita, kuten kasineita, tarvittaessa.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Varmista, ettd kaikki tarvittavat osat ovat mukana.

o Seuraa valmistajan ohjeita asennuksessa.

o Tarkista, ettd kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia.
o Suorita asennus tasaisella ja vakaalla pinnalla.

2. Kaytto

o Varmista, etta sinulla on tarvittavat taidot ja tieto tuotteen kdytosta ennen sen kayttoa.
Kayta tuotetta vain, kun se on taysin asennettu ja tarkastettu.

Al3 ylikuormita tuotetta; noudata valmistajan suosituksia.

Pida tuote puhtaana ja hyvassa kunnossa.

[¢]

[¢]

o

Havittamisohjeet
¢ Varmista, etta tuote havitetdan ymparistoystavallisesti.

¢ Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta havittamisesta.
« Al3 havit tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa, jos se sisaltida vaarallisia materiaaleja.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai paikallisiin
jalleenmyyijiin. Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja



valmistusnumero.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kaytén BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE IRON FOREND ASSEMBLY tuotteelle.



Pokyny pro bezpecnost spotrebitelu

Uvod
Dékujeme, Ze jste si zakoupili Sestavu predpazbi BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE IRON. Tento navod

obsahuje dulezité informace o bezpeéném pouzivani a (drzbé vaseho produktu, aby se zajistila vase bezpecnost
a bezpecnost ostatnich. Prosim, peclivé si prectéte tento dokument pred pouzitim.

Obecné bezpecnostni pokyny

Vzdy dodrzujte mistni zakony a predpisy tykajici se pouzivani zbrani.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je vyrobek v dobrém stavu a zda neobsahuje zadné poskozeni.
Pokud zjistite jakékoli poskozeni nebo abnormality, neprodlené prestante vyrobek pouzivat a obratte se
na odbornika.

Ujistéte se, Ze mate potrebné Skoleni a znalosti pro bezpecné pouzivani zbrani.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pred pouzitim se ujistéte, Ze je zbran vzdy v bezpe¢ném rezimu.

Nikdy nesmérujte zbran na nic, co nechcete zasahnout.

Pouzivejte pouze doporucené strelivo pro model BERETTA 690 FIELD 3 12 GAUGE.

Pfed kazdym nabitim zkontrolujte, zda je v komore prazdno.

Vzdy se ujistéte, Ze je prostor kolem vas bezpeény a Ze se nikdo nenachdzi v nebezpelné blizkosti.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace
o Pred instalaci se ujistéte, ze je zbran vybita.
o Upevnéte predpazbi na zbran podle pokynt vyrobce.
o Zkontrolujte, zda je predpazbi pevné uchyceno a spravné umisténo.
2. Pouzivani
o Pri pouzivani vzdy drzte zbran obéma rukama a ujistéte se, Zze mate stabilni posto;.

o Pred kazdym vystrelem se ujistéte, ze je cil jasné viditelny a Ze je prostor za cilem bezpecny.
o Po pouziti zbran vzdy vycistéte a ulozte na bezpecné misto.

Pokyny pro likvidaci
« Pri likvidaci vyrobku postupujte podle mistnich predpist o odpadech.

¢ Pokud je vyrobek poskozen, obratte se na odbornika na zbrané pro spravnou likvidaci.
¢ Nikdy nevyhazujte zbran nebo jeji soucasti do bézného odpadu.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pokud méte dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.
VSechny produkty musi mit kontaktni misto v EU pro bezpecnostni dotazy.

Dékujeme, ze dodrzujete tyto pokyny a pomahate zajistit bezpecné pouzivani vaseho vyrobku.
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